AHa/1M3 KOHLIENTOB JIEKCUKU PYTOOJIbHbBIX
TUMHOB, KpUYaJIOK U peYEBOK
BesinkoOprTaHUH

ABTOp paboTsl: [lexoB ApTeM, 6 KJacc

I Hay4Hblil pyKOBOAUTE/b: YYUTEb AaHIJIMUCKOTO S3bIKa,

bop3oBa AHresivHa HrukoJsiaeBHa




[leanp paboThl - ycTaHOBJEHHE MeTapOpPHUYECKUX
MOJleJied, KOTOPbIMM  MBICJAAT  OOJIeJbIINKH
BesiMKOOpUTaHUM.




AKTyaJIbHOCTb JAHHOW paboTbl 0O0YCJ0BJIEHA
OOJIBIIMM MHTEPECOM K PyTOOJbHBIM OATaJIMSAM B
BenvkoopuTaHuy, poauHe GyTO0J1a, U, KOHEYHO
*Ke, IpUoOaMKariuMca YemnruonatoMm Mupa 2022.




DyTO60JI KaK 3JIEMEHT COBPEMEHHOH KYJbTYPbI




Tepmur  «MmeTadopa» U KOHIEINTYyaJIbHbIE
MeTaboOprUYeCKUe  MOJeJU C  O3Ha4aeMbIM
«dyTO0JI», BblleJIEHHbIE B aHIJIMMCKOM SI3bIKOBOM
CO3HAHMUM.

dyTbON-BOMNHA
dytbON-AYINb
PyTHON-TOHKA
dyTboN-cTNXUA
PyTHON-MY3bIKA
dyTboN-TEaTp
PyTHON-KNBOM OPraHM3IMm

v Vv Vv Vv Vv Vv Vv V9

dytbON-penurmna



X0 UccjenoBaHUSA

1.CHa4yana Mmbl [Aenaem npeanonoxeHme, K KaKowu
MmeTapopnyYecKon Moaennm MOTyT OTHOCUTbCA PEYEBKMN,
TMMHbI MU KPUYaANKW.

2. 3atem C NOMOLWbI CAOBApPHbIX onpeaeneHunmn
yCTaHaBAMBaeM 3HadyeHue eguHUL Hallero matepuana.

3.Noabupaem Hambonee nogxoaAalmMe HaMm 3HaA4YEHUA.
4. lenaem BbiBOA, BEPHO M OblN0O Halle NpeanosioxKeHmne.

D MACMILLAN

[CTIONARY



AHaJiu3 KprU4aJioK, THMHOB U PeYEeBOK
FC «Liverpool»




...ohankly is our hero, he showed us how to

[MpeanonoxKmMm, 4YTO JaHHAA pedyéBKa OTHOCUTCA K
meTadopuyeckon moaenmn «pytbon-my3biKkar.

«to play»:
» |. to take part in a sport or game;

» 2. to perform Mmusic, or to use an instrument to make
MUuSIC;

» 3. to have a particular part in a play or film.

TpeTbe onpegeneHme AaHHOro NOHATUA TFOBOPUT HaM O
TOM, YTO PEYEBKY MOXHO OTHECTU M K meTadopuyeckom
moaenn «dytbon-reatp»



We've won the league, we've won the cup

[MpeanonoxeHue: metadpopuyeckaa moaenb «opytbon -
BOMHA»

«To winy:

|. to defeat everyone else by being the best or by finishing
first in a competition;

2. to achieve victory in a war, battle, or argument.

!

NTak, Ham noaxoAMT BTOPOE 3Ha4YeHue, cnefoBaTenbHo,
Halwe NpeanoaoKeHmne bbl1o BEPHbIM.



We've got another team to beat

[MpeanonoxeHue: metadpopuyeckaa moaenb «opytbon -
BOMHA»

«To beat»: to defeat someone in a game, competition,
election, or battle.

B naHHOM 3Ha4YeHUN Ham HeobxoaMMo 0bpaTUTb BHUMAHUE
Ha TEPMWUH

«battle» , ogHO M3 ero 3HadveHun: “a fight between two
armies in a war’’. 1

NTaK, peuyb MOET O BOWMHE, 3HAYUT, Halle npeanosioxKeHue
OblN10 BEPHbIM.



We shall not,

We shall not be moved,

Like a team that's going to win the
European Cup (Againl!),

We shall not be moved...

[MpeanonoxeHue: metadopuyeckaa moaenb «dytbon -
FOHKa»

«To move»: to change position, or to make someone or
something change position.

CnepoBaTe/ibHO, AaHHYIO PEYEBKY MOXHO MPUYUCAUTL K
meTadopuyeckon moaenn «pytbon-roHka».



...Walk on through the wind.
Walk on through the rain...

[MpeanonoxeHue: metadpopuyeckaa moaenb «opytbon -
CTUXUAY

«Windy: |. a natural current of air that moves fast enough
for you to feel it.

«Rainy: |. water that falls in drops from clouds in the sky.

Y10b6bI CTaTb I'IO6€,£I,MT€HIMI/I, KOMaHae Heobxoammo
NPOUTU N OTOHb, N BOAY N MeaHble Tpybbl, «wind» n «rain»
CMMBOJIMMECKME UCNbITaHWA, NpPeACTaB/eHHble B BuAe
ABNEHUN NPUPOAbI. 3HAYMUT, HalLe NPeaANONOXKEHUE BEPHO.



...We're the masters of the game

[lpegnonoxeHue: metapopuyeckaa moaenb «dytbon -
TeaTp».

«Mastery:
|.a man who is very good at something;

2. (ART) a famous artist.

BTtopoe 3HayeHune AQET BO3MOMKHOCTb MPUYUCIUTL €ro K
meTtadopuyeckon moaenn «bytbon - mlobpasutenbHoe
MCKYCCTBO», KOTOPO€e He 6blio BblAeNeHO B HOPUTAHCKOM
A3bIKOBOM CO3HAaHUW UCCAedoBaTENs MU NPU  aHaNU3e
CMOPTMBHDbIX PENOPTAXKeEW, ra3eT U }KYpPHanos.




Pe3sysbTaThl UCC/IEeOBAHUA

Meragopmsecran mogens nowep |

«¢pyT6on - BOHA» We've won the league, we've won the

cup...

We've got another team to beat...

We shall not,

We shall not be moved,

Like a team that's going to win the
European Cup (Again!),

We shall not be moved...

...We're all together and winning is our

aim...

«pyT60N - roHKa» We shall not,

We shall not be moved,

Like a team that's going to win the
European Cup (Again!),

We shall not be moved...

«pyt6on - cTUXMAY ...Walk on through the wind.

Walk on through the rain...

So cheer us on through the sun and
rain

«pyT60N - My3bIKa» ...Shankly is our hero, he showed us
how to play...

«dpyT6on - TeaTp» ...Shankly is our hero, he showed us
how to play...

* «¢yT60n — N306pasuTenbHoe ...We're the masters of the game

WUCKYCCTBO»




Crmacu60 3a BHUMaHUe!
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» LIVERPOOL FC

"= YOU'LL NEVER WALK ALONE
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